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And God called the light Day, and the darkness he called Night. And the evening and the morning were the first
day.
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day.
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And God called the light Day, and the darkness he called Night. And the evening and the morning were the first
day.
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01_GEN_01:05 And God called the light Day, & & bakA281 called Night. And the evening and the morning
were thefirst day.
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And God said, Let there be lightsin the firmament of the heaven to divide the day from the night; and let them be
for signs, and for seasons, and for days, and years:
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for signs, and for seasons, and for days, and years:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_01/01_GEN_01_14/01_GEN_01_14.pdf

Verse Studies01 GEN 01 14 01_GEN_01_14 (6).html
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And God said, Let there be lightsin the firmament of the heaven to divide the day from the night; and let them be
for signs, and for seasons, and for days, and years:
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01_GEN_01:14 And God said, Let there be ligrR&-+#7 Fhb- At of the heaven to divide the day f 45 ROM_the
night; and let them be for signs, and for seasons, and for days, and years:
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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And God made two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser light to rule the night: [he made]
the stars also.
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01_GEN_01:16 And God made two great lightS & Gbtdr HEAIS rule the day, and the lesser light to rule the
night: [he made] the stars also.



Photo JPG 01 GEN 01 18 01_GEN_01_18 (2).html

And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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And to rule over the day and over the night, and to divide the light from the darkness: and God saw that [it was]
good.
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01_GEN_01:18 And to rule over the day and ov&-{RENiHt 4hBMd divide the light f 45 ROM_the darkness: and
God saw that [it was] good.
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While the earth remaineth, seedtime and harvest, and cold and heat, and summer and winter, and day and night
shall not cease.
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While the earth remaineth, seedtime and harvest, and cold and heat, and summer and winter, and day and night
shall not cease.
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01_GEN_08:22 While the earth remaineth, seedtiri@ENe¥5a/e8™ind cold and heat, and summer and winter, and
day and night shall not cease.



Photo JPG 01 GEN 14 15 01_GEN_14_15 (2)-htmi

And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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01_GEN_14:15 And he divided himsdlf againstthei:Neldad hi¥8brvants, by night, and smote them, and pursued
them unto Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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01_GEN_19:02 And he said, Behold now, my |8faS kAt 3204 you, into your servant's house, and tarry all
night, and wash your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide
in the street all night.
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
out unto us, that we may know them.
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
out unto us, that we may know them.
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
out unto us, that we may know them.
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
out unto us, that we may know them.
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
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And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men which came in to thee this night? bring them
out unto us, that we may know them.
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01_GEN_19:05 And they called unto Lot, and e GRt-AAHBte [are] the men which camein to thee this
night? bring them out unto us, that we may know them.
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And they made their father drink wine that night: and the firstborn went in, and lay with her father; and he
perceived not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night: and the firstborn went in, and lay with her father; and he
perceived not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night: and the firstborn went in, and lay with her father; and he
perceived not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night: and the firstborn went in, and lay with her father; and he
perceived not when she lay down, nor when she arose.
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01_GEN_19:33 And they made their father drifiwATatHR-AHAI™nd the firstborn went in, and lay with her
father; and he perceived not when she lay down, nor when she arose.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of

our father.
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father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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our father.
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
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And it came to pass on the morrow, that the firstborn said unto the younger, Behold, | lay yesternight with my
father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we may preserve seed of
our father.
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01_GEN_19:34 And it came to pass on the morPow 4 tRer8iBbrn said unto the younger, Behold, I lay
yesternight with my father: let us make him drink wine this night also; and go thou in, [and] lie with him, that we
may preserve seed of our father.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.
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And they made their father drink wine that night also: and the younger arose, and lay with him; and he perceived
not when she lay down, nor when she arose.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_35/right.html

01_GEN_19:35 And they made their father drifkwifdtHa-rigfta so: and the younger arose, and lay with him;
and he perceived not when she lay down, nor when she arose.



Photo JPG 01 GEN 20 03 01_GEN_20_03 (2).htmi

But God came to Abimelech in a dream by night, and said to him, Behold, thou [art but] a dead man, for the
woman which thou hast taken; for she [is] aman's wife.
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But God came to Abimelech in a dream by night, and said to him, Behold, thou [art but] a dead man, for the
woman which thou hast taken; for she [is] aman's wife.
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But God came to Abimelech in a dream by night, and said to him, Behold, thou [art but] a dead man, for the
woman which thou hast taken; for she [is] aman's wife.
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But God came to Abimelech in a dream by night, and said to him, Behold, thou [art but] a dead man, for the
woman which thou hast taken; for she [is] aman's wife.
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01_GEN_20:03 But God came to Abimelech in®efbh-B)-AAMand said to him, Behold, thou [art but] a dead
man, for the woman which thou hast taken; for she [is] aman's wife.
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And they did eat and drink, he and the men that [were] with him, and tarried all night; and they rose up in the
morning, and he said, Send me away unto my master.
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morning, and he said, Send me away unto my master.
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morning, and he said, Send me away unto my master.
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rose up in the morning, and he said, Send me away unto my master.
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And the LORD appeared unto him the same night, and said, | [am] the God of Abraham thy father: fear not, for |
[am] with thee, and will bless thee, and multiply thy seed for my servant Abraham's sake.
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And the LORD appeared unto him the same night, and said, | [am] the God of Abraham thy father: fear not, for |
[am] with thee, and will bless thee, and multiply thy seed for my servant Abraham's sake.
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01_GEN_26:24 And the LORD appeared unto Bd'safiefAiGit! and said, | [am] the God of Abraham thy
father: fear not, for | [am] with thee, and will bless thee, and multiply thy seed for my servant Abraham's sake.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set; and he took of the stones
of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.
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01_GEN_28:11 And he lighted upon a certain pfae€ Zed3ri&dRbre all night, because the sun was set; and he
took of the stones of that place, and put [them for] his pillows, and lay down in that place to sleep.



Photo JPG 01 GEN 30 15 01_GEN_30_15 (2)-htmi

And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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And she said unto her, [Isit] asmall matter that thou hast taken my husband? and wouldest thou take away my
son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for thy son's mandrakes.
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01_GEN_30:15 And she said unto her, [Isit] a $haiFNat&-h8Rbu hast taken my husband? and would
17 EST _thou take away my son's mandrakes also? And Rachel said, Therefore he shall lie with thee to night for
thy son’'s mandrakes.
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And Jacob came out of the field in the evening, and Leah went out to meet him, and said, Thou must come in unto
me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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And Jacob came out of the field in the evening, and Leah went out to meet him, and said, Thou must come in unto
me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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01_GEN_30:16 And Jacob came out of the fiel @1r G ek Leah went out to meet him, and said, Thou
must come in unto me; for surely | have hired thee with my son's mandrakes. And he lay with her that night.
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And God came to Laban the Syrian in adream by night, and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob
either good or bad.
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either good or bad.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_24/01_GEN_31_24.mp3

01 GEN 31 24 01_GEN_31_24 (4).html

And God came to Laban the Syrian in adream by night, and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob
either good or bad.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_24/01_GEN_31_24.mp4

PDF Photo 01 GEN 31 24 01_GEN_31_24 (5)-html

And God came to Laban the Syrian in adream by night, and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob
either good or bad.
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And God came to Laban the Syrian in adream by night, and said unto him, Take heed that thou speak not to Jacob
either good or bad.
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01_GEN_31:24 And God came to L aban the Syffafiadtedth B hight, and said unto him, Take heed that thou
speak not to Jacob either good or bad.
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That which was torn [of beasts] | brought not unto thee; | bare the loss of it; of my hand didst thou requireit,
[whether] stolen by day, or stolen by night.
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[whether] stolen by day, or stolen by night.
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[whether] stolen by day, or stolen by night.
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[whether] stolen by day, or stolen by night.
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That which was torn [of beasts] | brought not unto thee; | bare the loss of it; of my hand didst thou requireit,
[whether] stolen by day, or stolen by night.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_39/right.html

01_GEN_31:39 That which was torn [of beasts o5yt et M8 thee; | bare the loss of it; of my hand didst
thou require it, [whether] stolen by day, or stolen by night.
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[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.
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[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.
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[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.
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[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.
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[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_31/01_GEN_31_40/right.html

Verse Studies01 GEN 31 40 01_GEN_31_40 (7).html

[Thus] | was; in the day the drought consumed me, and the frost by night; and my sleep departed from mine eyes.
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01_GEN_31:40 [Thus] | was; in the day the drotHE EDRsFEUMR and the frost by night; and my sleep departed f
45 ROM_mine eyes.
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Then Jacob offered sacrifice upon the mount, and called his brethren to eat bread: and they did eat bread, and
tarried al night in the mount.
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Then Jacob offered sacrifice upon the mount, and called his brethren to eat bread: and they did eat bread, and
tarried al night in the mount.
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Then Jacob offered sacrifice upon the mount, and called his brethren to eat bread: and they did eat bread, and
tarried al night in the mount.
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01_GEN_31:54 Then Jacob offered sacrifice ugoh-Herdlint aHkalled his brethren to eat bread: and they did eat
bread, and tarried all night in the mount.
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And he lodged there that same night; and took of that which came to his hand a present for Esau his brother;
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And he lodged there that same night; and took of that which came to his hand a present for Esau his brother;


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_13/01_GEN_32_13.mp4

PDF Photo 01 GEN 32 13 01_GEN_32_13 (5).html

And he lodged there that same night; and took of that which came to his hand a present for Esau his brother;
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And he lodged there that same night; and took of that which came to his hand a present for Esau his brother;


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_13/right.html

01_GEN_32:13 And he lodged there that same RigiREdhd tedR- B that which came to his hand a present for Esau
his brother;
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So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.
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So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_21/01_GEN_32_21.mp3

So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_32/01_GEN_32_21/01_GEN_32_21.mp4

PDF Photo 01 GEN 32 21 01_GEN_32_21 (5)-html

So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.
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So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.
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So went the present over before him: and himself lodged that night in the company.
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01_GEN_32:21 So went the present over befor@hAEMdhifiskifodged that night in the company.
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And he rose up that night, and took his two wives, and his two womenservants, and his eleven sons, and passed
over the ford Jabbok.
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And he rose up that night, and took his two wives, and his two womenservants, and his eleven sons, and passed
over the ford Jabbok.
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over the ford Jabbok.
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over the ford Jabbok.
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And he rose up that night, and took his two wives, and his two womenservants, and his eleven sons, and passed
over the ford Jabbok.
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01_GEN_32:22 And he rose up that night, and QbiFiY sit-6A! and his two womenservants, and his eleven
sons, and passed over the ford Jabbok.
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And they dreamed a dream both of them, each man his dream in one night, each man according to the
interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.
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And they dreamed a dream both of them, each man his dream in one night, each man according to the
interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.
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And they dreamed a dream both of them, each man his dream in one night, each man according to the
interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.
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And they dreamed a dream both of them, each man his dream in one night, each man according to the
interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.
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And they dreamed a dream both of them, each man his dream in one night, each man according to the
interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.
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the interpretation of his dream, the butler and the baker of the king of Egypt, which [were] bound in the prison.



Photo JPG 01 GEN 41 11 01_GEN_41 11 (2).html

And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.
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And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_11/01_GEN_41_11.mp3

01 GEN 41 11 01_GEN_41_11 (4).html

And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.
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And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.
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And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.
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And we dreamed a dream in one night, | and he; we dreamed each man according to the interpretation of his
dream.
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01_GEN_41:11 And we dreamed a dream in onB'riGht\+he b Rle dreamed each man according to the
interpretation of his dream.
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And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.
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And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_46/01_GEN_46_02/01_GEN_46_02.mp3

01 GEN 46 02 01_GEN_46_02 (4).html

And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.
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And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.
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And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.
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And God spake unto Israel in the visions of the night, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here [am] I.
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01_GEN_46:02 And God spake unto Israel in tidviFohSBe REHMYt, and said, Jacob, Jacob. And he said, Here
[am] I.
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Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.
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Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.
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Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.
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Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_49/01_GEN_49_27/01_GEN_49_27.pdf

Verse StudiesO1 GEN 49 27 01_GEN_49_27(6).ntml

Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.
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Benjamin shall ravin [as] awolf: in the morning he shall devour the prey, and at night he shall divide the spoil.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And Moses stretched forth his rod over the land of Egypt, and the LORD brought an east wind upon the land all
that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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02_EXO_10:13 And Mosss stretched forth his foe-50&-tH f5HhaBF Egypt, and the LORD brought an east wind
upon the land all that day, and al [that] night; [and] when it was morning, the east wind brought the locusts.
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And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_08/02_EXO_12_08.jpg

Audio Play 02 EXO 12 08 02_EXO_12_08 (3).html

And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.
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And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.
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And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.
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And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.
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And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; [and] with bitter [herbs] they shall
edt it.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_12/02_EXO_12_12.mp4

PDF Photo 02 EXO 12 12 02_EXO_12_12 (5).html

For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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For | will pass through the land of Egypt this night, and will smite al the firstborn in the land of Egypt, both man
and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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02_EXO_12:12 For | will pass through the |and6t-E§§bt ittt and will smite all the firstborn in the land of
Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | [am] the LORD.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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02_EXO_12:30 And Pharaoh rose up in the nigh-& 3nd%atP it Bbrvants, and all the Egyptians; and there was a
great cry in Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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And he called for Moses and Aaron by night, and said, Rise up, [and] get you forth from among my people, both
ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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02_EXO_12:31 And he called for Moses and ASfefr by -Atgrt 1M ’said, Rise up, [and] get you forth from among
my people, both ye and the children of Israel; and go, serve the LORD, as ye have said.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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It [is] anight to be much observed unto the LORD for bringing them out from the land of Egypt: this[is] that
night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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02_EXO_12:42 It [is] anight to be much obsenfée &\t BB for bringing them out from the land of Egypt:
this[is] that night of the LORD to be observed of all the children of Isragl in their generations.
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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And the LORD went before them by day in apillar of a cloud, to lead them the way; and by night in a pillar of
fire, to give them light; to go by day and night:
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02_EXO_13:21 And the LORD went before thé?A-5y S r &I of acloud, to lead them the way; and by night
inapillar of fire, to give them light; to go by day and night:
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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He took not away the pillar of the cloud by day, nor the pillar of fire by night, [from] before the people.
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02_EXO_13:22 He took not away the pillar of the-&6G3-d4 " Wor the pillar of fire by night, [from] before the
people.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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And it came between the camp of the Egyptians and the camp of Israel; and it was a cloud and darkness [to them],
but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.
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02_EXO_14:20 And it came between the camp AF-REBel/btFH¥%hd the camp of Isragl; and it was a cloud and
darkness [to them], but it gave light by night [to these]: so that the one came not near the other all the night.



Photo JPG 02 EXO 14 21 02_EXO_14_21 (2)-html

And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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And Moses stretched out his hand over the sea; and the LORD caused the seato go [back] by a strong east wind
all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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02_EXO_14:21 And Moses stretched out his haP -0 -thé-<h"8Ad the L ORD caused the seato go [back] by a
strong east wind all that night, and made the sea dry [land], and the waters were divided.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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For the cloud of the LORD [was] upon the tabernacle by day, and fire was on it by night, in the sight of all the
house of Israel, throughout all their journeys.
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02_EXO_40:38 For the cloud of the LORD [waf-+ipSR+AR 2B8H¥cle by day, and fire was on it by night, in the
sight of all the house of Israel, throughout all their journeys.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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Command Aaron and his sons, saying, This[is] the law of the burnt offering: It [is] the burnt offering, because of
the burning upon the atar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burninginit.
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03_LEV_06:09 Command Aaron and his sons, $34HgYF¥isPl¥Ak 1aw of the burnt offering: It [is] the burnt
offering, because of the burning upon the altar all night unto the morning, and the fire of the altar shall be burning
init.



Photo JPG 03 LEV 06 20 03_LEV_06_20 (2).html

This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis
anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half

thereof at night.
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This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis

anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half
thereof at night.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_06/03_LEV_06_20/03_LEV_06_20.mp3

03 LEV 06 20 03_LEV_06_20 (4).html

This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis
anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half
thereof at night.
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This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis
anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half

thereof at night.
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This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis

anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half
thereof at night.
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This[is] the offering of Aaron and of his sons, which they shall offer unto the LORD in the day when heis

anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning, and half
thereof at night.
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03_LEV_06:20 This[is] the offering of Aaron afi-bFXiP8eRS MRl ch they shall offer unto the LORD in the day
when he is anointed; the tenth part of an ephah of fine flour for a meat offering perpetual, half of it in the morning,
and half thereof at night.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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Therefore shall ye abide [at] the door of the tabernacle of the congregation day and night seven days, and keep the
charge of the LORD, that ye die not: for so I am commanded.
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03_LEV_08:35 Therefore shall ye abide [at] thé’dobFYt thetasiHlacle of the congregation day and night seven
days, and keep the charge of the LORD, that ye die not: for so | am commanded.
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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03_LEV_11:16 And the owl, and the night hawi0>ahé Yhd bet&8BMhnd the hawk after his kind,
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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Thou shalt not defraud thy neighbour, neither rob [him]: the wages of him that is hired shall not abide with thee all
night until the morning.
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03_LEV_19:13 Thou shalt not defraud thy neigfeb e thdPrdiB ' him]: the wages of him that is hired shall not
abide with thee all night until the morning.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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So it was away: the cloud covered it [by day], and the appearance of fire by night.
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04 NUM_09:16 So it was alway: the cloud covfelt ') U "4t the appearance of fire by night.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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And [s0] it was, when the cloud abode from even unto the morning, and [that] the cloud was taken up in the
morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up, they journeyed.
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04 NUM_09:21 And [so] it was, when the cloutfabbd4 #8af &¥H'unto the morning, and [that] the cloud was
taken up in the morning, then they journeyed: whether [it was] by day or by night that the cloud was taken up,
they journeyed.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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And when the dew fell upon the camp in the night, the manna fell upon it.
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04 NUM_11:09 And when the dew fell upon tH¥'e X} i th8hYH, the mannafell uponit.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And the people stood up al that day, and all [that] night, and all the next day, and they gathered the quails: he that
gathered least gathered ten homers: and they spread [them)] all abroad for themselves round about the camp.
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And all the congregation lifted up their voice, and cried; and the people wept that night.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_01/04_NUM_14_01.jpg

Audio Play 04 NUM 14 01 04_NUM_14_01 (3)-html

And all the congregation lifted up their voice, and cried; and the people wept that night.
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And they will tell [it] to the inhabitants of thisland: [for] they have heard that thou LORD [art] among this people,
that thou LORD art seen face to face, and [that] thy cloud standeth over them, and [that] thou goest before them,

by day timein apillar of acloud, and in apillar of fire by night.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_14/04_NUM_14_14.jpg

Audio Play 04 NUM 14 14 04_NUM_14_14 (3).htm!
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And they will tell [it] to the inhabitants of thisland: [for] they have heard that thou LORD [art] among this people,
that thou LORD art seen face to face, and [that] thy cloud standeth over them, and [that] thou goest before them,
by day timein apillar of acloud, and in apillar of fire by night.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_14/04_NUM_14_14/right.html

Verse Studies04 NUM 14 14 04_NUM_14_14 (7).htm!
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And he said unto them, Lodge here this night, and | will bring you word again, as the LORD shall speak unto me:
and the princes of Moab abode with Balaam.
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And he said unto them, Lodge here this night, and | will bring you word again, as the LORD shall speak unto me:
and the princes of Moab abode with Balaam.
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And he said unto them, Lodge here this night, and | will bring you word again, as the LORD shall speak unto me:
and the princes of Moab abode with Balaam.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_22/04_NUM_22_20/right.html

Verse Studies04 NUM 22 20 04_NUM_22_20 (7).html

And God came unto Balaam at night, and said unto him, If the men come to call thee, rise up, [and] go with them;
but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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[and] go with them; but yet the word which | shall say unto thee, that shalt thou do.
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Who went in the way before you, to search you out a place to pitch your tents[in], in fire by night, to show you by
what way ye should go, and in a cloud by day.
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Who went in the way before you, to search you out a place to pitch your tents[in], in fire by night, to show you by
what way ye should go, and in a cloud by day.
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what way ye should go, and in a cloud by day.
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Who went in the way before you, to search you out a place to pitch your tents[in], in fire by night, to show you by
what way ye should go, and in a cloud by day.
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Who went in the way before you, to search you out a place to pitch your tents[in], in fire by night, to show you by
what way ye should go, and in a cloud by day.
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Who went in the way before you, to search you out a place to pitch your tents[in], in fire by night, to show you by
what way ye should go, and in a cloud by day.
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_14/05_DEU_14_15/right.html

Verse Studies05 DEU 14 15 05_DEU_14_15 (7).html

And the owl, and the night hawk, and the cuckoo, and the hawk after his kind,
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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Observe the month of Abib, and keep the passover unto the LORD thy God: for in the month of Abib the LORD
thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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05 _DEU_16:01 Observe the month of Abib, and%éebhéBHEsoW& unto the LORD thy God: for in the month of
Abib the LORD thy God brought thee forth out of Egypt by night.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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And there shall be no leavened bread seen with thee in all thy coast seven days; neither shall there [any thing] of
the flesh, which thou sacrificedst the first day at even, remain all night until the morning.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is
hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is

hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is
hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is
hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is

hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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His body shall not remain all night upon the tree, but thou shalt in any wise bury him that day; [for hethat is

hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee [for] an
inheritance.
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05_DEU_21:23 His body shall not remain all nigfiRipdathef ¥ Mbut thou shalt in any wise bury him that day;
[for hethat is hanged [is] accursed of God;] that thy land be not defiled, which the LORD thy God giveth thee
[for] an inheritance.
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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night, then shall he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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And thy life shall hang in doubt before thee; and thou shalt fear day and night, and shalt have none assurance of
thy life:
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05 _DEU_28:66 And thy life shall hang in doubPBeRrE 3858 hou shalt fear day and night, and shalt have
none assurance of thy life:
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou
mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and

then thou shalt have good success.
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This book of the law shall not depart out of thy mouth; but thou shalt meditate therein day and night, that thou

mayest observe to do according to all that iswritten therein: for then thou shalt make thy way prosperous, and
then thou shalt have good success.
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06_JOS 01:08 This book of the law shall not d&fart a8t #Blith; but thou shalt meditate therein day and
night, that thou mayest observe to do according to all that is written therein: for then thou shalt make thy way
prosperous, and then thou shalt have good success.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
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And it was told the king of Jericho, saying, Behold, there came men in hither to night of the children of Israel to
search out the country.
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06_JOS 02:02 And it was told the king of JericRB-237rE7-E&38! there came men in hither to night of the
children of Israel to search out the country.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye

shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye

shall lodge this night.
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And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_03/right.html

Verse Studies06 JOS 04 03 06_JOS_04_03 (7).html

And command ye them, saying, Take you hence out of the midst of Jordan, out of the place where the priests feet
stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging place, where ye
shall lodge this night.
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06_JOS 04:03 And command ye them, saying, YR hert@Bilt of the midst of Jordan, out of the place where
the priests' feet stood firm, twelve stones, and ye shall carry them over with you, and leave them in the lodging
place, where ye shall lodge this night.
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So Joshua arose, and al the people of war, to go up against Ai: and Joshua chose out thirty thousand mighty men
of valour, and sent them away by night.
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So Joshua arose, and al the people of war, to go up against Ai: and Joshua chose out thirty thousand mighty men
of valour, and sent them away by night.
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So Joshua arose, and al the people of war, to go up against Ai: and Joshua chose out thirty thousand mighty men
of valour, and sent them away by night.
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So Joshua arose, and al the people of war, to go up against Ai: and Joshua chose out thirty thousand mighty men
of valour, and sent them away by night.
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06_JOS 08:03 So Joshua arose, and all the peol&-dfARaPe:PEEYIN against Ai: and Joshua chose out thirty
thousand mighty men of valour, and sent them away by night.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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side of Ai: but Joshualodged that night among the people.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_08/06_JOS_08_09/06_JOS_08_09.mp4

PDF Photo 06 JOS 08 09 06_J0S_08_09 (5)-htm

Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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Joshua therefore sent them forth: and they went to lie in ambush, and abode between Bethel and Ai, on the west
side of Ai: but Joshualodged that night among the people.
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06_JOS 08:09 Joshua therefore sent them forth?8rdRefaAt i ie in anbush, and abode between Bethel and
Ai, on the west side of Ai: but Joshua lodged that night among the people.
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And when they had set the people, [even] all the host that [was] on the north of the city, and their liersin wait on
the west of the city, Joshua went that night into the midst of the valley.
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And when they had set the people, [even] all the host that [was] on the north of the city, and their liersin wait on
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And when they had set the people, [even] all the host that [was] on the north of the city, and their liersin wait on
the west of the city, Joshua went that night into the midst of the valley.
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And when they had set the people, [even] all the host that [was] on the north of the city, and their liersin wait on
the west of the city, Joshua went that night into the midst of the valley.
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06_JOS 08:13 And when they had set the peopl®-1&PaaLaH R8st that [was] on the north of the city, and their
liersin wait on the west of the city, Joshua went that night into the midst of the valley.
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Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.
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Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.
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Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.
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Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_10/06_JOS_10_09/06_JOS_10_09.pdf

Verse Studies06 JOS 10 09 06_J0S_10_09 (6).html

Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.
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Joshua therefore came unto them suddenly, [and] went up from Gilgal al night.
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06_JOS_10:09 Joshua therefore came unto then?&utfdeni}P{ &b Went up from Gilgal all night.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Take thy father's young bullock, even the
second bullock of seven years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, and cut down the grove

that [is] by it:
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Take thy father's young bullock, even the
second bullock of seven years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, and cut down the grove
that [is] by it:
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Take thy father's young bullock, even the
second bullock of seven years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, and cut down the grove
that [is] by it:
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Take thy father's young bullock, even the
second bullock of seven years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, and cut down the grove
that [is] by it:
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07_JUD_06:25 And it came to pass the same ni§ht R85 BB said unto him, Take thy father's young bullock,
even the second bullock of seven years old, and throw down the altar of Baal that thy father hath, and cut down
the grove that [is] by it:
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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Then Gideon took ten men of his servants, and did as the LORD had said unto him: and [so] it was, because he
feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did [it] by night.
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07_JUD_06:27 Then Gideon took ten men of hi&sef/2:<8ahf il as the LORD had said unto him: and [so] it
was, because he feared his father's household, and the men of the city, that he could not do [it] by day, that he did
[it] by night.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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And God did so that night: for it was dry upon the fleece only, and there was dew on all the ground.
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07_JUD_06:40 And God did so that night: for i3ttty 358 t4&¥Ieece only, and there was dew on all the
ground.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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And it came to pass the same night, that the LORD said unto him, Arise, get thee down unto the host; for | have
delivered it into thine hand.
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07_JUD_07:09 And it came to pass the same ni§it 3 fHe PBED said unto him, Arise, get thee down unto the
host; for | have delivered it into thine hand.
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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Now therefore up by night, thou and the people that [is] with thee, and liein wait in the field:
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07_JUD_09:32 Now therefore up by night, thou’4ad{RePRepfe i [is] with thee, and lie in wait in the field:



Photo JPG 07 JUD 09 34 07_JUD_09_34 (2).html

And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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And Abimelech rose up, and all the people that [were] with him, by night, and they laid wait against Shechem in
four companies.
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07_JUD_09:34 And Abimelech rose up, and all Yhe PR +R&WEre] with him, by night, and they laid wait
against Shechem in four companies.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him
al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him

al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him
al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him
al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him

al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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[And it was told] the Gazites, saying, Samson is come hither. And they compassed [him] in, and laid wait for him

al night in the gate of the city, and were quiet al the night, saying, In the morning, when it is day, we shall kill
him.
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07_JUD_16:02 [And it was told] the Gazites, sd){rg-Sarfsdr?iit8me hither. And they compassed [him] in, and
laid wait for him all night in the gate of the city, and were quiet all the night, saying, In the morning, when it is
day, we shall kill him.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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07_JUD_19:06 And they sat down, and did eat &ie-tiidBetli B them together: for the damsel's father had said
unto the man, Be content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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07_JUD_19:09 And when the man rose up to départ 4 Ehe Fid®bncubine, and his servant, his father in law, the
damsel's father, said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the
day groweth to an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that
thou mayest go home.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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07_JUD_19:10 But the man would not tarry thaP higHPHER-HE 38 up and departed, and came over against Jebus,
which [is] Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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And he said unto his servant, Come, and let us draw near to one of these placesto lodge all night, in Gibeah, or in
Ramah.
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07_JUD_19:13 And he said unto his servant, Cdthe'dha e By near to one of these places to lodge all night,
in Gibeah, or in Ramah.



Photo JPG 07 JUD 19 25 07_JUD_19_25 (2)-htm

But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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But the men would not hearken to him: so the man took his concubine, and brought her forth unto them; and they
knew her, and abused her al the night until the morning: and when the day began to spring, they let her go.
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07_JUD_19:25 But the men would not hearken t6-HP-sb iR took his concubine, and brought her forth unto
them; and they knew her, and abused her all the night until the morning: and when the day began to spring, they
let her go.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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And the men of Gibeah rose against me, and beset the house round about upon me by night, [and] thought to have
slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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07_JUD_20:05 And the men of Gibeah rose agaifist H2-2hePB&d&the house round about upon me by night, [and]
thought to have slain me: and my concubine have they forced, that she is dead.
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Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_01/08_RUT_01_12/08_RUT_01_12.jpg

Audio P'ay 08 RUT 01 12 08 _RUT_01_12 (3).html

Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;
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Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_01/08_RUT_01_12/08_RUT_01_12.mp4

PDF Photo 08 RUT 01 12 08_RUT_01_12 (5).html

Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;
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Turn again, my daughters, go [your way]; for | am too old to have an husband. If | should say, | have hope, [if] |
should have an husband also to night, and should also bear sons;
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And now [is] not Boaz of our kindred, with whose maidens thou wast? Behold, he winnoweth barley to night in
the threshingfloor.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman

to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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And Saul said, Disperse yourselves among the people, and say unto them, Bring me hither every man his ox, and
every man his sheep, and slay [them] here, and eat; and sin not against the LORD in eating with the blood. And all
the people brought every man his ox with him that night, and slew [them] there.
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And Saul said, Let us go down after the Philistines by night, and spoil them until the morning light, and let us not
leave a man of them. And they said, Do whatsoever seemeth good unto thee. Then said the priest, Let us draw
near hither unto God.
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It repenteth me that | have set up Saul [to be] king: for he is turned back from following me, and hath not
performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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performed my commandments. And it grieved Samuel; and he cried unto the LORD all night.
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Then Samuel said unto Saul, Stay, and | will tell thee what the LORD hath said to me this night. And he said unto
him, Say on.
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Then Samuel said unto Saul, Stay, and | will tell thee what the LORD hath said to me this night. And he said unto
him, Say on.
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Then Samuel said unto Saul, Stay, and | will tell thee what the LORD hath said to me this night. And he said unto
him, Say on.
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Then Samuel said unto Saul, Stay, and | will tell thee what the LORD hath said to me this night. And he said unto
him, Say on.
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him, Say on.
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Then Samuel said unto Saul, Stay, and | will tell thee what the LORD hath said to me this night. And he said unto
him, Say on.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_19/09_1SA_19_10/09_1SA_19_10.mp4

PDF Photo 09 1SA 19 10 09_1SA_19_10 (3)-html

And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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And Saul sought to smite David even to the wall with the javelin; but he slipped away out of Saul's presence, and
he smote the javelin into the wall: and David fled, and escaped that night.
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Saul aso sent messengers unto David's house, to watch him, and to slay him in the morning: and Michal David's
wife told him, saying, If thou save not thy life to night, to morrow thou shalt be slain.
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wife told him, saying, If thou save not thy life to night, to morrow thou shalt be slain.
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And he stripped off his clothes aso, and prophesied before Samuel in like manner, and lay down naked all that
day and all that night. Wherefore they say, [Is] Saul also among the prophets?
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They were awall unto us both by night and day, all the while we were with them keeping the sheep.
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They were awall unto us both by night and day, all the while we were with them keeping the sheep.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_25/09_1SA_25_16/09_1SA_25_16.pdf

Verse Studies09 1SA 25 16 09_1SA_25_16 (6).html

They were awall unto us both by night and day, all the while we were with them keeping the sheep.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_25/09_1SA_25_16/right.html

Verse Studies09 1SA 25 16 09_1SA_25_16 (7).html

They were awall unto us both by night and day, all the while we were with them keeping the sheep.
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So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_07/09_1SA_26_07.jpg

Audio Play 09 1SA 26 07 09 _1SA 26 07 (3).html

So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_07/09_1SA_26_07.mp3

09 1SA 26 07 09_1SA_26_07 (4).html

So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_07/09_1SA_26_07.mp4

PDF Photo 09 1SA 26 07 09_1SA_26_07 (3)-html

So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_07/09_1SA_26_07.pdf

Verse Studies09 1SA 26 07 09_1SA_26_07 (6).html

So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_26/09_1SA_26_07/right.html

Verse Studies09 1SA 26 07 09_1SA_26_07 (7).html

So David and Abishai came to the people by night: and, behold, Saul lay sleeping within the trench, and his spear
stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.
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09_1SA_26:07 So David and Abishai came to tR&pEapHE BB and, behold, Saul lay sleeping within the
trench, and his spear stuck in the ground at his bolster: but Abner and the people lay round about him.
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And Saul disguised himself, and put on other raiment, and he went, and two men with him, and they came to the
woman by night: and he said, | pray thee, divine unto me by the familiar spirit, and bring me [him] up, whom |

shall name unto thee.
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09_1SA_28:08 And Saul disguised himself, andiSutSh-etheP$4Hbnt, and he went, and two men with him, and
they came to the woman by night: and he said, | pray thee, divine unto me by the familiar spirit, and bring me
[him] up, whom | shall name unto thee.
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Then Saul fell straightway all along on the earth, and was sore afraid, because of the words of Samuel: and there
was no strength in him; for he had eaten no bread all the day, nor all the night.
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And she brought [it] before Saul, and before his servants; and they did eat. Then they rose up, and went away that
night.
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night.
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And she brought [it] before Saul, and before his servants; and they did eat. Then they rose up, and went away that
night.
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09_1SA_28:25 And she brought [it] before Saul®2rtPhefdtediE&vants; and they did eat. Then they rose up, and
went away that night.
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All the valiant men arose, and went all night, and took the body of Saul and the bodies of his sons from the wall of
Bethshan, and came to Jabesh, and burnt them there.
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09 _1SA_31:12 All the valiant men arose, and Wit aR wight &M bok the body of Saul and the bodies of his sons
from the wall of Bethshan, and came to Jabesh, and burnt them there.
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And Abner and his men walked all that night through the plain, and passed over Jordan, and went through all
Bithron, and they came to Mahanaim.
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10 2SA_02:29 And Abner and his men walked X fgreF&gh the plain, and passed over Jordan, and went
through all Bithron, and they came to Mahanaim.
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And they took up Asahel, and buried him in the sepulchre of his father, which [was in] Bethlehem. And Joab and
his men went al night, and they came to Hebron at break of day.
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his men went al night, and they came to Hebron at break of day.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_32/10_2SA_02_32.mp3

10 2SA 02 32 10_2SA_02_32 (4).html

And they took up Asahel, and buried him in the sepulchre of his father, which [was in] Bethlehem. And Joab and
his men went al night, and they came to Hebron at break of day.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_32/10_2SA_02_32.mp4

PDF Photo 10 2SA 02 32 10_25A_02_32 (3).html

And they took up Asahel, and buried him in the sepulchre of his father, which [was in] Bethlehem. And Joab and
his men went al night, and they came to Hebron at break of day.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_32/10_2SA_02_32.pdf

Verse Studies10 2SA 02 32 10_2SA_02_32 (6).html

And they took up Asahel, and buried him in the sepulchre of his father, which [was in] Bethlehem. And Joab and
his men went al night, and they came to Hebron at break of day.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_02/10_2SA_02_32/right.html

Verse Studies10 2SA 02 32 10_2SA_02_32 (7).html
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10 2SA_02:32 And they took up Asahel, and bdiedHin?Fathd'&Bbul chre of his father, which [was in] Bethlehem.
And Joab and his men went all night, and they came to Hebron at break of day.
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For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_04/10_2SA_04_07/10_2SA_04_07.jpg

Audio Play 10 2SA 04 07 10_2SA_04_07 (3).html

For when they came into the house, he lay on his bed in his bedchamber, and they smote him, and slew him, and
beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain al night.
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10 2SA_04:07 For when they came into the hod&a Y8 eR Hi¥Bed in his bedchamber, and they smote him, and
slew him, and beheaded him, and took his head, and gat them away through the plain all night.
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And it came to pass that night, that the word of the LORD came unto Nathan, saying,
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And it came to pass that night, that the word of the LORD came unto Nathan, saying,
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10 2SA_07:04 And it came to pass that night, tH-f\wdfe¥F e LORD came unto Nathan, saying,



Photo JPG 10 2SA 12 16 10_25A_12_16 (2).html

David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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David therefore besought God for the child; and David fasted, and went in, and lay all night upon the earth.
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10 2SA_12:16 David therefore besought God faPiSthité- 2 Bhvid fasted, and went in, and lay all night upon
the earth.
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And it was [s0], that when any man came night [to him] to do him obeisance, he put forth his hand, and took him,
and kissed him.
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And it was [s0], that when any man came night [to him] to do him obeisance, he put forth his hand, and took him,
and kissed him.
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And it was [s0], that when any man came night [to him] to do him obeisance, he put forth his hand, and took him,
and kissed him.
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and kissed him.
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And it was [s0], that when any man came night [to him] to do him obeisance, he put forth his hand, and took him,
and kissed him.
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10 2SA_15:05 And it was [so], that when any m3ac3the PightTHB' him] to do him obeisance, he put forth his
hand, and took him, and kissed him.
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Moreover Ahithophel said unto Absalom, Let me now choose out twelve thousand men, and | will arise and
pursue after David this night:
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Moreover Ahithophel said unto Absalom, Let me now choose out twelve thousand men, and | will arise and
pursue after David this night:
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Moreover Ahithophel said unto Absalom, Let me now choose out twelve thousand men, and | will arise and
pursue after David this night:
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10 2SA_17:01 Moreover Ahithophel said unto A<t L&LHERow choose out twelve thousand men, and | will
arise and pursue after David this night:
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore send quickly, and tell David, saying, Lodge not this night in the plains of the wilderness, but
speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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10 2SA_17:16 Now therefore send quickly, and- ¥ Bfa - X1, L odge not this night in the plains of the
wilderness, but speedily pass over; lest the king be swallowed up, and all the people that [are] with him.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee

from thy youth until now.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee
from thy youth until now.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee

from thy youth until now.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee

from thy youth until now.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee
from thy youth until now.
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee
from thy youth until now.
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10 2SA_19:07 Now therefore arise, go forth, andspeiEdifofaBly unto thy servants: for | swear by the LORD,
if thou go not forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil
that befell thee from thy youth until now.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of

harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by
day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_21/10_2SA_21_10/10_2SA_21_10.mp4

PDF Photo 10 2SA 21 10 10_25A_21_10 (3).html

And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of

harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by
day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of

harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by
day, nor the beasts of the field by night.
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10 2SA_21:10 And Rizpah the daughter of Aiah%etRsaekel8tRnd spread it for her upon the rock, from the
beginning of harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest
on them by day, nor the beasts of the field by night.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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In Gibeon the LORD appeared to Solomon in adream by night: and God said, Ask what | shall give thee.
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11 _1KI_03:05 In Gibeon the LORD appeared to'$efdthd {28 dam by night: and God said, Ask what | shall
give thee.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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And thiswoman's child died in the night; because she overlaid it.
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11 1K1 03:19 And this woman's child died in thEidHEBedd 8 ¥he overlaid it.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.
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That thine eyes may be open toward this house night and day, [even] toward the place of which thou hast said, My
name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make toward this place.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_08/11_1KI_08_29/right.html

11 1K1 08:29 That thine eyes may be open towara-iis idee Might and day, [even] toward the place of which
thou hast said, My name shall be there: that thou mayest hearken unto the prayer which thy servant shall make
toward this place.
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And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God
day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:
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And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God

day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:
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And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God
day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:
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And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God
day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_08/11_1KI_08_59/11_1KI_08_59.pdf

Verse Studies11 1KI 08 59 11_1KI_08_59 (6).html

And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God

day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:
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And let these my words, wherewith | have made supplication before the LORD, be nigh unto the LORD our God

day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Isragl at all times, asthe
matter shall require:
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11 1K1_08:59 And let these my words, wherewith-#aR&+RBB&pplication before the LORD, be nigh unto the
LORD our God day and night, that he maintain the cause of his servant, and the cause of his people Israel at all
times, as the matter shall require:
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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Therefore sent he thither horses, and chariots, and agreat host: and they came by night, and compassed the city
about.
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12 2K|_06:14 Therefore sent he thither horses, dRdcHaf Bt %A great host: and they came by night, and
compassed the city about.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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And the king arose in the night, and said unto his servants, | will now show you what the Syrians have done to us.
They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the field, saying,
When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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12 2K1_07:12 And the king arose in the night, aie-&4 b 24 8brvants, | will now show you what the Syrians
have done to us. They know that we [be] hungry; therefore are they gone out of the camp to hide themselvesin the
field, saying, When they come out of the city, we shall catch them alive, and get into the city.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_08/12_2KI_08_21/12_2KI_08_21.jpg

Audio P'ay 12 2KI 08 21 12 _2KI_08 21 (3).html

So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_08/12_2KI_08_21/12_2KI_08_21.mp4

PDF Photo 12 2KI 08 21 12_2K1_08_21 (5).html

So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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So Joram went over to Zair, and all the chariots with him: and he rose by night, and smote the Edomites which
compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.
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12 2K|_08:21 So Joram went over to Zair, and aif-tAE'eR8&tdWith him: and he rose by night, and smote the
Edomites which compassed him about, and the captains of the chariots: and the people fled into their tents.



Photo JPG 12 2K| 19 35 12_2KI_19_35 (2).html

And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an
hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
COrpses.
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And it came to pass that night, that the angel of the LORD went out, and smote in the camp of the Assyrians an

hundred fourscore and five thousand: and when they arose early in the morning, behold, they [were] all dead
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And the city was broken up, and al the men of war [fled] by night by the way of the gate between two walls,
which [is] by the king's garden: [now the Chaldees [were] against the city round about:] and [the king] went the

way toward the plain.
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And these [are] the singers, chief of the fathers of the Levites, [who remaining] in the chambers [were] free: for
they were employed in [that] work day and night.
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they were employed in [that] work day and night.
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And it came to pass the same night, that the word of God came to Nathan, saying,
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In that night did God appear unto Solomon, and said unto him, Ask what | shall give thee.
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That thine eyes may be open upon this house day and night, upon the place whereof thou hast said that thou
wouldest put thy name there; to hearken unto the prayer which thy servant prayeth toward this place.
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That thine eyes may be open upon this house day and night, upon the place whereof thou hast said that thou
wouldest put thy name there; to hearken unto the prayer which thy servant prayeth toward this place.
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wouldest put thy name there; to hearken unto the prayer which thy servant prayeth toward this place.
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14 2CH_06:20 That thine eyes may be open updf-#i&h88s8U4™nd night, upon the place whereof thou hast said
that thou wouldest put thy name there; to hearken unto the prayer which thy servant prayeth toward this place.
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And the LORD appeared to Solomon by night, and said unto him, | have heard thy prayer, and have chosen this
place to myself for an house of sacrifice.
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And the LORD appeared to Solomon by night, and said unto him, | have heard thy prayer, and have chosen this
place to myself for an house of sacrifice.
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And the LORD appeared to Solomon by night, and said unto him, | have heard thy prayer, and have chosen this
place to myself for an house of sacrifice.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_07/14_2CH_07_12/right.html

14 2CH_07:12 And the LORD appeared to Sol dfhdirBy Hight; At said unto him, | have heard thy prayer, and
have chosen this place to myself for an house of sacrifice.



Photo JPG 14 2CH 21 09 14_2CH_21_09 (2).htm

Then Jehoram went forth with his princes, and all his chariots with him: and he rose up by night, and smote the
Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.
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Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.
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Edomites which compassed him in, and the captains of the chariots.
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And afterward they made ready for themselves, and for the priests: because the priests the sons of Aaron [were
busied] in offering of burnt offerings and the fat until night; therefore the Levites prepared for themselves, and for

the priests the sons of Aaron.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_35/14_2CH_35_14/14_2CH_35_14.jpg

Audio Play 14 2CH 35 14 14_2CH_35_14 (3).html

And afterward they made ready for themselves, and for the priests: because the priests the sons of Aaron [were
busied] in offering of burnt offerings and the fat until night; therefore the Levites prepared for themselves, and for
the priests the sons of Aaron.
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And afterward they made ready for themselves, and for the priests: because the priests the sons of Aaron [were
busied] in offering of burnt offerings and the fat until night; therefore the Levites prepared for themselves, and for
the priests the sons of Aaron.
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14 2CH_35:14 And afterward they made ready ¥ordhEmEn& A for the priests; because the priests the sons of
Aaron [were busied] in offering of burnt offerings and the fat until night; therefore the Levites prepared for
themselves, and for the priests the sons of Aaron.
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Let thine ear now be attentive, and thine eyes open, that thou mayest hear the prayer of thy servant, which | pray
before thee now, day and night, for the children of Israel thy servants, and confess the sins of the children of
Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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Let thine ear now be attentive, and thine eyes open, that thou mayest hear the prayer of thy servant, which | pray
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Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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Let thine ear now be attentive, and thine eyes open, that thou mayest hear the prayer of thy servant, which | pray
before thee now, day and night, for the children of Israel thy servants, and confess the sins of the children of
Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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Let thine ear now be attentive, and thine eyes open, that thou mayest hear the prayer of thy servant, which | pray
before thee now, day and night, for the children of Israel thy servants, and confess the sins of the children of
Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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16_NEH_01:06 Let thine ear now be attentive, aReireByQSdP8H, that thou mayest hear the prayer of thy
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the children of Israel, which we have sinned against thee: both | and my father's house have sinned.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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And | arose in the night, | and some few men with me; neither told | [any] man what my God had put in my heart
to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.
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16 NEH_02:12 And | arosein the night, | and sHPalFEvYAeADHA me; neither told | [any] man what my God had
put in my heart to do at Jerusalem: neither [was there any] beast with me, save the beast that | rode upon.



Photo JPG 16 NEH 02 13 16_NEH_02_13 (2).html

And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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And | went out by night by the gate of the valley, even before the dragon well, and to the dung port, and viewed
the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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16_NEH_02:13 And | went out by night by the $&6H w33 8Ibven before the dragon well, and to the dung
port, and viewed the walls of Jerusalem, which were broken down, and the gates thereof were consumed with fire.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_02/16_NEH_02_15/16_NEH_02_15.mp3

16 NEH 02 15 16_NEH_02_15 (4).html

Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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Then went | up in the night by the brook, and viewed the wall, and turned back, and entered by the gate of the
valley, and [so] returned.
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16_NEH_02:15 Then went | up in the night by tHefddk02ntPiENed the wall, and turned back, and entered by
the gate of the valley, and [so] returned.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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Nevertheless we made our prayer unto our God, and set a watch against them day and night, because of them.
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16_NEH_04:09 Nevertheless we made our praybp-Heb'ePf-E8d 3 hd set a watch against them day and night,
because of them.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Likewise at the same time said | unto the people, Let every one with his servant lodge within Jerusalem, that in the
night they may be a guard to us, and labour on the day.
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16_NEH_04:22 Likewise at the same time said { l¥5h@HedpldM! et every one with his servant lodge within
Jerusalem, that in the night they may be a guard to us, and labour on the day.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for

they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for
they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for

they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for

they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for
they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Afterward | came unto the house of Shemaiah the son of Delaiah the son of Mehetabeel, who [was] shut up; and
he said, L et us meet together in the house of God, within the temple, and let us shut the doors of the temple: for
they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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16 NEH_06:10 Afterward | came unto the housPelNSHeffidA- 822 SON_of Delaiah the 22 SON_of
Mehetabeel, who [was] shut up; and he said, Let us meet together in the house of God, within the temple, and let
us shut the doors of the temple: for they will come to slay thee; yea, in the night will they come to slay thee.
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Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.
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Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.
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Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.
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Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_09/16_NEH_09_12/16_NEH_09_12.pdf

Verse Studies16 NEH 09 12 16_NEH_09_12 (6)-html

Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.
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Moreover thou leddest them in the day by a cloudy pillar; and in the night by apillar of fire, to give them light in
the way wherein they should go.
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16_NEH_09:12 Moreover thou leddest them in HeWaYHPa 4l pillar; and in the night by a pillar of fire, to
give them light in the way wherein they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein

they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein
they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein

they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein

they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein
they should go.
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Y et thou in thy manifold mercies forsookest them not in the wilderness: the pillar of the cloud departed not from
them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and the way wherein
they should go.
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16_NEH_09:19 Y et thou in thy manifold merci&S#DisteRestthBnot in the wilderness: the pillar of the cloud
departed not from them by day, to lead them in the way; neither the pillar of fire by night, to show them light, and
the way wherein they should go.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_04/17_EST_04_16/17_EST_04_16.jpg

Audio Play 17 EST 04 16 17_EST_04_16 (3).html

Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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17 EST_04:16 Go, gather together all the Jews HafFarb¥eskbtf'shushan, and fast ye for me, and neither eat nor
drink three days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will I go in unto the king, which
[is] not according to the law: and if | perish, | perish.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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On that night could not the king sleep, and he commanded to bring the book of records of the chronicles; and they
were read before the king.
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17_EST_06:01 On that night could not the kinge&s Bt c8ifnanded to bring the book of records of the
chronicles; and they were read before the king.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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Let the day perish wherein | was born, and the night [in which] it was said, There is a man child conceived.
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18 JOB_03:03 Let the day perish wherein | wasBerf?BatF+R&-Afght [in which] it was said, Thereis aman child
conceived.
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As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.
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As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.
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As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_03/18_JOB_03_06/18_JOB_03_06.mp4

PDF Photo 18 JOB 03 06 18_JOB_03_06 (5).html

As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.
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As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.
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As|[for] that night, let darkness seize upon it; let it not be joined unto the days of the year, let it not come into the
number of the months.
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18 JOB_03:06 As [for] that night, let darkness 828 WdtPHO%4 Pinot be joined unto the days of the year, et it not
come into the number of the months.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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Lo, let that night be solitary, let no joyful voice come therein.
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18 JOB_03:07 Lo, let that night be solitary, let Ho8yPuloelédtiine therein.
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In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,
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In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_04/18_JOB_04_13/18_JOB_04_13.mp3

18 JOB 04 13 18_JOB_04_13 (4).html

In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,
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In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,
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In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,
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In thoughts from the visions of the night, when deep sleep falleth on men,
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18 JOB_04:13 In thoughts from the visions of the-rlgfit3tkn 4B sleep falleth on men,
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.
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They meet with darkness in the daytime, and grope in the noonday as in the night.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_05/18_JOB_05_14/right.html

18 JOB_05:14 They meet with darknessin the a%ﬁﬁ%%&ér}ﬁﬁé in the noonday asin the night.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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When | lie down, | say, When shall | arise, and the night be gone? and | am full of tossings to and fro unto the
dawning of the day.
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18 JOB_07:04 When | lie down, | say, When sHaH <’ SR night be gone? and | am full of tossings to and
fro unto the dawning of the day.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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They change the night into day: the light [is] short because of darkness.
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18 JOB_17:12 They change the night into day: e i} ¥ because of darkness.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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He shall fly away as adream, and shall not be found: yea, he shall be chased away as avision of the night.
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18 JOB_20:08 He shall fly away as a dream, antPsHIPAER-H8{ U Md: yea, he shall be chased away as a vision of
the night.
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The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.
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The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_24/18_JOB_24_14/18_JOB_24_14.mp3

18 JOB 24 14 18_JOB_24 14 (4).html

The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_24/18_JOB_24_14/18_JOB_24_14.mp4

PDF Photo 18 JOB 24 14 18_JOB_24_14 (5)-htmi

The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.
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The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.
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The murderer rising with the light killeth the poor and needy, and in the night is as a thief.
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18 JOB_24:14 The murderer rising with the lighfkiP&rthe ot and needy, and in the night is as a thief.
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He hath compassed the waters with bounds, until the day and night come to an end.
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He hath compassed the waters with bounds, until the day and night come to an end.
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He hath compassed the waters with bounds, until the day and night come to an end.
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He hath compassed the waters with bounds, until the day and night come to an end.
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He hath compassed the waters with bounds, until the day and night come to an end.
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18 JOB_26:10 He hath compassed the waters whta 1588t -Utiithe day and night come to an end.
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Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_27/18_JOB_27_20/18_JOB_27_20.jpg

Audio Play 18 JOB 27 20 18_JOB_27_20 (3).htmi

Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.
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Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.
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Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.
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Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.
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Terrors take hold on him as waters, atempest stealeth him away in the night.
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18 JOB_27:20 Terrors take hold on him as waté-$3Bridet&f8aIEth him away in the night.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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My root [was] spread out by the waters, and the dew lay all night upon my branch.
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18 JOB_29:19 My root [was] spread out by thetRaf&t8-27e A&t 1ay all night upon my branch.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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My bones are pierced in mein the night season: and my sinews take no rest.
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18 JOB_30:17 My bones are pierced in me in tH&al§-3%5sbh"ild my sinews take no rest.
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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In adream, in avision of the night, when deep sleep falleth upon men, in slumberings upon the bed;
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18 JOB_33:15 In adream, in avision of the night.-#RrPdeds-88% falleth upon men, in slumberings upon the
bed;
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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Therefore he knoweth their works, and he overturneth [them] in the night, so that they are destroyed.
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18 JOB_34:25 Therefore he knoweth their workS-atPrébvattiffleth [them] in the night, so that they are
destroyed.



Photo JPG 18 JOB 35 10 18_JOB_35_10 (2)-htm|

But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;
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But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;
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But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;
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But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_35/18_JOB_35_10/18_JOB_35_10.pdf

Verse Studies18 JOB 35 10 18_JOB_35_10 (6).html

But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;
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But none saith, Where [is] God my maker, who giveth songsin the night;
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18 JOB_35:10 But none saith, Where [is] God ry-iker>wiid §ileth songsin the night;
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summer. Selah.
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of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R i3t mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R et mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tiEA R iRt mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R i3t mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about ftuhor tie R tHerd8f mischief also and sorrow [are] in the midst
of it.



19 PSA_55:10 Day and night they go about it tpdrmthe raHE hBHRY: mischief also and sorrow [are] in the midst
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19 PSA_77:02 In the day of my trouble | sodghtRe-98a:%47%/(&f8Fan in the night, and ceased not: my soul
refused to be comforted.
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of Heman the Ezrahite. O LORD God of my salvation, | have cried day [and] night before thee:
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19 PSA_119:055 | have remembered thy namé T SORBHAAEMYht, and have kept thy law.
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19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | sratPsRaf akrthdl®§ (P& hor sleep.



19 PSA_121:04 Behold, he that keepeth | srael'Sh& Phetibe WGrBRY nor sleep.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, hlebs¥e #8119RB)- BiMye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, Hlebs¥e #8119RES)- BiMye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, Hlebs¥e #4199RMS)- BMye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, Hle5s¥e #8119RS)- BMye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, Hlebs¥e #4119RIS)- BiMye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, Hlebs¥e #8119R0)- 8Mye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_134:01 A Song of degrees. Behold, bissRRéeEt-SRENG [ye] servants of the LORD, which by night
stand in the house of the LORD.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:=3P-HSM& & Tendureth] for ever.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:=3P-HEME & Tndureth] for ever.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:=3P-HSME & Tendureth] for ever.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:-3PHSME & Tndureth] for ever.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:=3P-HSME & Tndureth] for ever.



19 PSA_136:09 The moon and stars to rule By Aigit:=3P-HSME & Tendureth] for ever.



19 PSA_136:05 To him that by wisdom madetfefetnti& P8P & nercy [endureth] for ever.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'Shalléovieaftt eliadd e night shall be light about me.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'ShallSéovieaftt AR night shall be light about me.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'Shallovieaftt Bt night shall be light about me.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'shallSéovieaftt el 1R night shall be light about me.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'shalléovieaftt MR night shall be light about me.



19 PSA_139:111f I say, Surely the darkness'Shalléovieaftt e/t night shall be light about me.



19 PSA_139:19 Surely thou wilt slay the wicked 53 %aBddr¥Pdm me therefore, ye bloody men.



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth not ke tred st tHé YAt shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth notfkmtred st tHEMYRt shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth not ke tred st tHE YAt shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth not ke tred st tHeight shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth not ke tred st tHEMYAL shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:12 Y e, the darkness hideth not ke tred st tHE YAt shineth as the day: the darkness and the
light [are] both alike [to theg].



19 PSA_139:10 Even there shall thy hand lead P& el iRy Pighiisind shall hold me.
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In the twilight, in the evening, in the black and dark night:
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In the twilight, in the evening, in the black and dark night:
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20 _PRO_07:09 In the twilight, in the evening, iAH B2 48tk night:
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_31/20_PRO_31_15/20_PRO_31_15.jpg

Audio P'ay 20 PRO 31 15 20 _PRO_31_15 (3).html

Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_31/20_PRO_31_15/right.html

20_PRO_31:15 She riseth also while it is yet nigRt AHd-giletf- R84 to her household, and a portion to her
maidens.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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She perceiveth that her merchandise [is] good: her candle goeth not out by night.
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20 _PRO_31:18 She perceiveth that her mercharfi®<2Ti&-gbetd- Pishl candle goeth not out by night.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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21 _ECC_02:23 For al his days [are] sorrows, aftHS 2L aMBM yea, his heart taketh not rest in the night. This
isalso vanity.
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When | applied mine heart to know wisdom, and to see the business that is done upon the earth: [for also [thereis
that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]
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When | applied mine heart to know wisdom, and to see the business that is done upon the earth: [for also [thereis
that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]
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When | applied mine heart to know wisdom, and to see the business that is done upon the earth: [for also [thereis
that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]
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When | applied mine heart to know wisdom, and to see the business that is done upon the earth: [for also [thereis
that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]
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When | applied mine heart to know wisdom, and to see the business that is done upon the earth: [for also [thereis
that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]
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21 ECC_08:16 When | applied mine heart to kiidwAfrfsedirl&ritith see the business that is done upon the earth:
[for also [there is that] neither day nor night seeth sleep with his eyes:]



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié G&&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPritlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDhtlaié He&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPhitlaié GBI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDritlaié K&&RlI lie all night betwixt my breasts.



22 _SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wel P& Hte & e shall lie all night betwixt my breasts.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% feaim! | sought him, but | found him not.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% fRRm! | sought him, but | found him not.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% fouRm! | sought him, but | found him not.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% fov/aim! | sought him, but | found him not.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% {ovRim! | sought him, but | found him not.



SON_03:01 By night on my bed | sought him %&9%9% fovm! | sought him, but | found him not.



22 _SON_03:01 By night on my bed | sought hiafwiidhh fiy- bl Tbveth: | sought him, but I found him not.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaPef8{AMER hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaPef8-{PHER hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaPef8{HER hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaP3ef8{PHER hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaP3ef8{PHER hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_03:08 They all hold swords, [being] expeft-RRNaP3e08{/ WM& hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



22 _SON_03:08 They all hold swords, [being] experTN 2% man [hath] his sword upon his thigh because of
fear in the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iS5 HEved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iSO A5 HEved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iSO H5 ) HEved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iSO A5 HE¥ved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iS85 HEved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [it iS5 HEved that knocketh, [saying], Open to me, my
sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the night.



22 SON_05:02 | sleep, but my heart waketh: [i€fsftR8\8re@% I beloved that knocketh, [saying], Open to me,
my sister, my love, my dove, my undefiled: for my head isfilled with dew, [and] my locks with the drops of the
night.
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And the LORD will create upon every dwelling place of mount Zion, and upon her assemblies, a cloud and smoke
by day, and the shining of aflaming fire by night: for upon all the glory [shall be] a defence.
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by day, and the shining of aflaming fire by night: for upon all the glory [shall be] a defence.
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And the LORD will create upon every dwelling place of mount Zion, and upon her assemblies, a cloud and smoke
by day, and the shining of aflaming fire by night: for upon all the glory [shall be] a defence.
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And the LORD will create upon every dwelling place of mount Zion, and upon her assemblies, a cloud and smoke
by day, and the shining of aflaming fire by night: for upon all the glory [shall be] a defence.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_04/23_ISA_04_05/right.html

23 ISA_04:05 And the LORD will create upon &3ety/tI&HiRd Biace of mount Zion, and upon her assemblies, a
cloud and smoke by day, and the shining of aflaming fire by night: for upon al the glory [shall be] a defence.
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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Woe unto them that rise up early in the morning, [that] they may follow strong drink; that continue until night,
[til]] wine inflame them!
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23 |SA_05:11 Woe unto them that rise up early A48 Bkathg Mthat] they may follow strong drink; that continue
until night, [till] wine inflame them!
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;
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The burden of Moab. Because in the night Ar of Moab islaid waste, [and] brought to silence; because in the night
Kir of Moab islaid waste, [and] brought to silence;


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_15/23_ISA_15_01/right.html

23 ISA_15:01 The burden of Moab. Because intReAfHCAT o foab is laid waste, [and] brought to silence;
because in the night Kir of Moab is laid waste, [and] brought to silence;
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Take counsel, execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts;
bewray not him that wandereth.
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Take counsel, execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts;
bewray not him that wandereth.
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Take counsel, execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts;
bewray not him that wandereth.
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Take counsel, execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts;
bewray not him that wandereth.
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Take counsel, execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts;
bewray not him that wandereth.
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My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my pleasure hath he turned into fear unto me.
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The burden of Dumah. He calleth to me out of Seir, Watchman, what of the night? Watchman, what of the night?
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what of the night?
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The watchman said, The morning cometh, and also the night: if ye will inquire, inquire ye: return, come.
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23 1SA_21:12 The watchman said, The morni n&%dﬁf%tﬁ,]aﬁa'gf% the night: if yewill inquire, inquire ye: return,
come.
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With my soul have | desired thee in the night; yea, with my spirit within me will | seek thee early: for when thy
judgments [are] in the earth, the inhabitants of the world will learn righteousness.
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for when thy judgments [ar€] in the earth, the inhabitants of the world will learn righteousness.
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| the LORD do keep it; | will water it every moment: lest [any] hurt it, | will keep it night and day.
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23 ISA_27:03 | the LORD do keep it; | will watet-58e{-oR8Mt: lest [any] hurt it, | will keep it night and day.
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From the time that it goeth forth it shall take you: for morning by morning shall it pass over, by day and by night:
and it shall be avexation only [to] understand the report.
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and it shall be avexation only [to] understand the report.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_28/23_ISA_28_19/23_ISA_28_19.mp4

PDF Photo 23 ISA 28 19 23_15A_28_19 (5).html

From the time that it goeth forth it shall take you: for morning by morning shall it pass over, by day and by night:
and it shall be avexation only [to] understand the report.
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From the time that it goeth forth it shall take you: for morning by morning shall it pass over, by day and by night:
and it shall be avexation only [to] understand the report.
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From the time that it goeth forth it shall take you: for morning by morning shall it pass over, by day and by night:
and it shall be avexation only [to] understand the report.
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23 ISA_28:19 From the time that it goeth forth Asha-+aRe it or morning by morning shall it pass over, by
day and by night: and it shall be a vexation only [to] understand the report.
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And the multitude of all the nations that fight against Ariel, even all that fight against her and her munition, and
that distress her, shall be as a dream of anight vision.
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And the multitude of all the nations that fight against Ariel, even all that fight against her and her munition, and
that distress her, shall be as a dream of anight vision.
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23 ISA_29:07 And the multitude of all the natichs4RA-AgH? 24ist Ariel, even all that fight against her and her
munition, and that distress her, shall be as a dream of anight vision.
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Y e shall have a song, asin the night [when] a holy solemnity is kept; and gladness of heart, as when one goeth
with a pipe to come into the mountain of the LORD, to the mighty One of Israel.
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Y e shall have a song, asin the night [when] a holy solemnity is kept; and gladness of heart, as when one goeth
with a pipe to come into the mountain of the LORD, to the mighty One of Israel.
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23 ISA_30:29 Ye shal have asong, asin the nigfit Riha-ahBi!solemnity is kept; and gladness of heart, as
when one goeth with a pipe to come into the mountain of the LORD, to the mighty One of Isragl.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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It shall not be quenched night nor day; the smoke thereof shall go up for ever: from generation to generation it
shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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23 ISA_34:10 It shall not be quenched night nofdidy/ e s HoREthereof shall go up for ever: from generation to
generation it shall lie waste; none shall pass through it for ever and ever.
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Mine age is departed, and is removed from me as a shepherd's tent: | have cut off like aweaver my life: he will cut
me of f with pining sickness: from day [even] to night wilt thou make an end of me.
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me of f with pining sickness: from day [even] to night wilt thou make an end of me.
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23 ISA_38:12 Mine age is departed, and is remévetffteri-né 88 shepherd's tent: | have cut off like aweaver my
life: he will cut me off with pining sickness: from day [even] to night wilt thou make an end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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I reckoned till morning, [that], asalion, so will he break all my bones: from day [even] to night wilt thou make an
end of me.
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23 ISA_38:13 | reckoned till morning, [that], asaHoAR-S5wiIM&loreak all my bones: from day [even] to night
wilt thou make an end of me.
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We grope for the wall like the blind, and we grope as if [we had] no eyes. we stumble at noon day asin the night;
[we are] in desolate places as dead [men].
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[we are] in desolate places as dead [men].
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23 ISA_59:10 We grope for the wall like the blifith'ahe e tti8las if [we had] no eyes; we stumble at noon day
asin the night; [we are] in desolate places as dead [men].
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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Therefore thy gates shall be open continually; they shall not be shut day nor night; that [men] may bring unto thee
the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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23 ISA_60:11 Therefore thy gates shall be operfCotitiliiy:tAE)! shall not be shut day nor night; that [men] may
bring unto thee the forces of the Gentiles, and [that] their kings [may be] brought.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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I have set watchmen upon thy walls, O Jerusalem, [which] shall never hold their peace day nor night: ye that make
mention of the LORD, keep not silence.
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23 ISA_62:06 | have set watchmen upon thy wafs, & 384<LPHMwhich] shall never hold their peace day nor
night: ye that make mention of the LORD, keep not silence.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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Arise, and let us go by night, and let us destroy her palaces.
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24 JER_06:05 Arise, and let us go by night, andfet’G&aB8:r8y M pal aces.
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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Oh that my head were waters, and mine eyes afountain of tears, that | might weep day and night for the slain of
the daughter of my people!
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24 JER_09:01 Oh that my head were waters, artfaliiR-&ala fiihtain of tears, that | might weep day and night
for the dlain of the daughter of my people!
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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24 JER_14:08 O the hope of Israel, the saviour #her&R-iH 1AW trouble, why shouldest thou be as a stranger in
the land, and as a wayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.
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Therefore thou shalt say this word unto them; Let mine eyes run down with tears night and day, and let them not
cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with avery grievous blow.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_14/24_JER_14_17/right.html

24 JER 14:17 Therefore thou shalt say this word S témt 1 hine eyes run down with tears night and day,
and let them not cease: for the virgin daughter of my people is broken with a great breach, with a very grievous
blow.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Therefore will | cast you out of thisland into aland that ye know not, [neither] ye nor your fathers; and there shall
ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_16/24_JER_16_13/right.html

24 JER 16:13 Therefore will | cast you out of thfsT5i-Hela T4M that ye know not, [neither] ye nor your fathers;
and there shall ye serve other gods day and night; where | will not show you favour.
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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Thus saith the LORD, which giveth the sun for alight by day, [and] the ordinances of the moon and of the stars
for alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[is] his name:
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24 JER 31:35 Thus saith the LORD, which givéfathEsdh-t-%hht by day, [and] the ordinances of the moon
and of the starsfor alight by night, which divideth the sea when the waves thereof roar; The LORD of hosts[ig]
his name:
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Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_33/24_JER_33_20/24_JER_33_20.jpg

Audio Play 24 JER 33 20 24_JER_33_20 (3).htmi

Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;
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Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;
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Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;
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Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;
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Thus saith the LORD; If ye can break my covenant of the day, and my covenant of the night, and that there should
not be day and night in their season;
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24 JER_33:20 Thus saith the LORD; If ye can BfealERwPeet® of the day, and my covenant of the night, and
that there should not be day and night in their season;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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Thus saith the LORD; If my covenant [be] not with day and night, [and if] | have not appointed the ordinances of
heaven and earth;
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24 JER 33:25 Thus saith the LORD; If my covéfalfE beréPWith day and night, [and if] | have not appointed the
ordinances of heaven and earth;
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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Therefore thus saith the LORD of Jehoiakim king of Judah; He shall have none to sit upon the throne of David:
and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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24 JER_36:30 Therefore thus saith the LORD dt*3aidtaRfriAlMf Judah; He shall have none to sit upon the
throne of David: and his dead body shall be cast out in the day to the heat, and in the night to the frost.
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And it came to pass, [that] when Zedekiah the king of Judah saw them, and all the men of war, then they fled, and
went forth out of the city by night, by the way of the king's garden, by the gate betwixt the two walls. and he went

out the way of the plain.
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And it came to pass, [that] when Zedekiah the king of Judah saw them, and all the men of war, then they fled, and
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24 JER 39:04 And it came to pass, [that] whenZedBRaAHRMINY of Judah saw them, and all the men of war,
then they fled, and went forth out of the city by night, by the way of the king's garden, by the gate betwixt the two
walls: and he went out the way of the plain.
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If grapegatherers come to thee, would they not leave [some] gleaning grapes? if thieves by night, they will destroy
till they have enough.
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24 JER_49:09 If grapegatherers come to thee, vi8ul thélPrtt 8%} [some] gleaning grapes? if thieves by night,
they will destroy till they have enough.
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Then the city was broken up, and all the men of war fled, and went forth out of the city by night by the way of the
gate between the two walls, which [was] by the king's garden; [now the Chaldeans [were] by the city round
about:] and they went by the way of the plain.
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24 JER_52:07 Then the city was broken up, and & i W fled, and went forth out of the city by night by
the way of the gate between the two walls, which [was] by the king's garden; [now the Chaldeans [were] by the
city round about:] and they went by the way of the plain.
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She weepeth sore in the night, and her tears [are] on her cheeks: among all her lovers she hath none to comfort
[her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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25 LAM_01:02 She weepeth sore in the night, 2Rt +83<LBbn her cheeks: among all her lovers she hath
none to comfort [her]: al her friends have dealt treacherously with her, they are become her enemies.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Their heart cried unto the Lord, O wall of the daughter of Zion, let tears run down like ariver day and night: give
thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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25 LAM_02:18 Their heart cried unto the Lord?®> W4-Sfe18 d40Ghter of Zion, let tears run down like ariver day
and night: give thyself no rest; let not the apple of thine eye cease.
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Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every

street.
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Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every
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Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every
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Arise, cry out in the night: in the beginning of the watches pour out thine heart like water before the face of the
Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top of every
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25 LAM_02:19 Arise, cry out in the night: in tfebedPRg ot tHB watches pour out thine heart like water before
the face of the Lord: lift up thy hands toward him for the life of thy young children, that faint for hunger in the top
of every street.



Photo JPG 27 DAN 02 19 27_DAN_02_19 (2).html

Then was the secret revealed unto Daniel in anight vision. Then Daniel blessed the God of heaven.
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Then was the secret revealed unto Daniel in anight vision. Then Daniel blessed the God of heaven.
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Then was the secret revealed unto Daniel in anight vision. Then Daniel blessed the God of heaven.
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27 DAN_02:19 Then was the secret revealed ufite-BANid A2 AGht vision. Then Daniel blessed the God of
heaven.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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In that night was Belshazzar the king of the Chaldeans dlain.
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27 _DAN_05:30 In that night was Belshazzar thékiR§'dt ReBriteans sain.
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Then the king went to his palace, and passed the night fasting: neither were instruments of music brought before
him: and his sleep went from him.
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him: and his sleep went from him.
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Then the king went to his palace, and passed the night fasting: neither were instruments of music brought before
him: and his sleep went from him.
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him: and his sleep went from him.
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Then the king went to his palace, and passed the night fasting: neither were instruments of music brought before
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Then the king went to his palace, and passed the night fasting: neither were instruments of music brought before
him: and his sleep went from him.
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27 _DAN_06:18 Then the king went to his pal ace -droNhded@iEight fasting: neither were instruments of music
brought before him: and his sleep went from him.
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Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_02/27_DAN_07_02.jpg

Audio Play 27 DAN 07 02 27_DAN_07_02 (3)-html

Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.
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Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.
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Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.
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Daniel spake and said, | saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove upon the
great sea.
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27 _DAN_07:02 Daniel spake and said, | saw indfy AN BY3TGRL, and, behold, the four winds of the heaven
strove upon the great sea.



Photo JPG 27 DAN 07 07 27_DAN_07_07 (2).html

After this| saw in the night visions, and behold a fourth beast, dreadful and terrible, and strong exceedingly; and it
had great iron teeth: it devoured and brake in pieces, and stamped the residue with the feet of it: and it [was]|
diverse from all the beasts that [were] before it; and it had ten horns.
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27 DAN_07:07 After this| saw in the night vistdrS2NeHeid8%Fourth beast, dreadful and terrible, and strong
exceedingly; and it had great iron teeth: it devoured and brake in pieces, and stamped the residue with the feet of
it: and it [was] diverse from al the beasts that [were] before it; and it had ten horns.



Photo JPG 27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (2).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_13/27_DAN_07_13.jpg

Audio Play 27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (3).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_13/27_DAN_07_13.mp3

27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (4).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_13/27_DAN_07_13.mp4

PDF Photo 27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (5).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_13/27_DAN_07_13.pdf

Verse Studies27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (6).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.


http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_07/27_DAN_07_13/right.html

Verse Studies27 DAN 07 13 27_DAN_07_13 (7).html

| saw in the night visions, and, behold, [one] like the son of man came with the clouds of heaven, and came to the
Ancient of days, and they brought him near before him.
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27 DAN_07:13 | saw in the night visions, and, BeHofN 18he} §iREY¥he 22 SON_of man came with the clouds of
heaven, and came to the Ancient of days, and they brought him near before him.
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Therefore shalt thou fall in the day, and the prophet also shall fall with theein the night, and | will destroy thy
mother.
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Therefore shalt thou fall in the day, and the prophet also shall fall with theein the night, and | will destroy thy
mother.
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Therefore shalt thou fall in the day, and the prophet also shall fall with theein the night, and | will destroy thy
mother.
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Therefore shalt thou fall in the day, and the prophet also shall fall with theein the night, and | will destroy thy
mother.
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Therefore shalt thou fall in the day, and the prophet also shall fall with theein the night, and | will destroy thy
mother.
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28 HOS 04:05 Therefore shalt thou fall in the 48y e e Brdpft also shall fall with thee in the night, and | will
destroy thy mother.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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For they have made ready their heart like an oven, whilesthey lie in wait: their baker sleepeth all the night; in the
morning it burneth as a flaming fire.
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28 HOS _07:06 For they have made ready their #fdidk@ 5r2608  whiles they lie in wait: their baker sleepeth all
the night; in the morning it burneth as a flaming fire.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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29 JOE_01:13 Gird yourselves, and lament, ye fieeE+twi 38 inisters of the altar: come, lie all night in
sackcloth, ye ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of
your God.
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[Seek him] that maketh the seven stars and Orion, and turneth the shadow of death into the morning, and maketh
the day dark with night: that calleth for the waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The
LORD [ig] his name:
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[Seek him] that maketh the seven stars and Orion, and turneth the shadow of death into the morning, and maketh
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LORD [ig] his name:
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LORD [ig] his name:
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[Seek him] that maketh the seven stars and Orion, and turneth the shadow of death into the morning, and maketh
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[Seek him] that maketh the seven stars and Orion, and turneth the shadow of death into the morning, and maketh

the day dark with night: that calleth for the waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The
LORD [ig] his name:
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30_ AMO_05:08 [Seek him] that maketh the se A%+ 4P4L- & B! and turneth the shadow of death into the
morning, and maketh the day dark with night: that calleth for the waters of the sea, and poureth them out upon the
face of the earth: The LORD [ig] his name:
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If thieves cameto thee, if robbers by night, [how art thou cut off!] would they not have stolen till they had
enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?
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enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?


http://www.ebibleverses.com/31_OBA/31_OBA_01/31_OBA_01_05/31_OBA_01_05.mp3

31 OBA 01 05 31 _OBA _01_05 (4).html

If thieves cameto thee, if robbers by night, [how art thou cut off!] would they not have stolen till they had
enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?


http://www.ebibleverses.com/31_OBA/31_OBA_01/31_OBA_01_05/31_OBA_01_05.mp4

PDF Photo 31 OBA 01 05 31_0BA_01_05 (3).html

If thieves cameto thee, if robbers by night, [how art thou cut off!] would they not have stolen till they had
enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?
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If thieves cameto thee, if robbers by night, [how art thou cut off!] would they not have stolen till they had
enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?
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If thieves cameto thee, if robbers by night, [how art thou cut off!] would they not have stolen till they had
enough?if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?
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31_OBA_01:05 If thieves came to thee, if robbetsS3PAgit- PRI Mrt thou cut off!] would they not have stolen till
they had enough? if the grapegatherers came to thee, would they not leave [some] grapes?



Photo JPG 32 JON 04 10 $2_JON_04_10/(2).htmi

Then said the LORD, Thou hast had pity on the gourd, for the which thou hast not laboured, neither madest it
grow; which came up in anight, and perished in a night:
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Then said the LORD, Thou hast had pity on the gourd, for the which thou hast not laboured, neither madest it
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Then said the LORD, Thou hast had pity on the gourd, for the which thou hast not laboured, neither madest it
grow; which came up in anight, and perished in a night:
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32_JON_04:10 Then said the LORD, Thou hast¥ad Bhy¥rR&'80lurd, for the which thou hast not laboured,
neither madest it grow; which came up in anight, and perished in a night:
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Therefore night [shall be] unto you, that ye shall not have avision; and it shall be dark unto you, that ye shall not
divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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Therefore night [shall be] unto you, that ye shall not have avision; and it shall be dark unto you, that ye shall not
divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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Therefore night [shall be] unto you, that ye shall not have avision; and it shall be dark unto you, that ye shall not
divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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Therefore night [shall be] unto you, that ye shall not have avision; and it shall be dark unto you, that ye shall not
divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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Therefore night [shall be] unto you, that ye shall not have avision; and it shall be dark unto you, that ye shall not
divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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33_MIC_03:06 Therefore night [shall be] unto ybtMHat Y2884 Abt have avision; and it shall be dark unto you,
that ye shall not divine; and the sun shall go down over the prophets, and the day shall be dark over them.
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| saw by night, and behold a man riding upon ared horse, and he stood among the myrtle trees that [were] in the
bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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| saw by night, and behold a man riding upon ared horse, and he stood among the myrtle trees that [were] in the
bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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| saw by night, and behold a man riding upon ared horse, and he stood among the myrtle trees that [were] in the
bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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| saw by night, and behold a man riding upon ared horse, and he stood among the myrtle trees that [were] in the
bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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38 ZEC_01:08 | saw by night, and behold a marfrififig-Opelta Y84 horse, and he stood among the myrtle trees
that [were] in the bottom; and behind him [were there] red horses, speckled, and white.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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But it shall be one day which shall be known to the LORD, not day, nor night: but it shall come to pass, [that] at
evening timeit shall belight.
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38 ZEC 14:07 But it shall be one day which shef-BEkad {'HHE LORD, not day, nor night: but it shall cometo
pass, [that] at evening time it shall belight.
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When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_02/40_MAT_02_14/40_MAT_02_14.jpg

Audio Play 40 MAT 02 14 40_MAT_02_14 (3).html

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_02/40_MAT_02_14/40_MAT_02_14.mp3

40 MAT 02 14 40_MAT_02_14 (4).html

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_02/40_MAT_02_14/40_MAT_02_14.mp4

PDF Photo 40 MAT 02 14 40_MAT_02_14 (5).html

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_02/40_MAT_02_14/40_MAT_02_14.pdf

Verse Studies40 MAT 02 14 40_MAT_02_14 (6).html

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_02/40_MAT_02_14/right.html

Verse Studies40 MAT 02 14 40_MAT_02_14 (7).html

When he arose, he took the young child and his mother by night, and departed into Egypt:
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40_ MAT_02:14 When he arose, he took the youftty-Uiia 3l 8tbther by night, and departed into Egypt:
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And in the fourth watch of the night Jesus went unto them, walking on the sea.
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And in the fourth watch of the night Jesus went unto them, walking on the sea.
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Then saith Jesus unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep of the flock shall be scattered abroad.
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Jesus said unto him, Verily | say unto thee, That this night, before the cock crow, thou shalt deny me thrice.
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Command therefore that the sepulchre be made sure until the third day, lest his disciples come by night, and steal
him away, and say unto the people, He is risen from the dead: so the last error shall be worse than the first.
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Saying, Say ye, His disciples came by night, and stole him [away] while we slept.
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And should sleep, and rise night and day, and the seed should spring and grow up, he knoweth not how.
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And always, night and day, he was in the mountains, and in the tombs, crying, and cutting himself with stones.
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And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/41_MAR_06_48.jpg

Audio Play 41 MAR 06 48 41_MAR_06_48 (3).html

And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/41_MAR_06_48.mp3

41 MAR 06 48 41_MAR_06_48 (4).html

And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/41_MAR_06_48.mp4

PDF Photo 41 MAR 06 48 41_MAR_06_48 (5).html

And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/41_MAR_06_48.pdf

Verse Studies4l MAR 06 48 41_MAR_06_48 (6).html

And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/right.html

Verse Studies4l MAR 06 48 41_MAR_06_48 (7).html

And he saw them toiling in rowing; for the wind was contrary unto them: and about the fourth watch of the night
he cometh unto them, walking upon the sea, and would have passed by them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_06/41_MAR_06_48/right.html

41 MAR_06:48 And he saw them toiling in roiird*46-#f 8 AW as contrary unto them: and about the fourth
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And Jesus saith unto them, All ye shall be offended because of me this night: for it iswritten, | will smite the
shepherd, and the sheep shall be scattered.
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41 MAR_14:27 And Jesus saith unto them, All4je ¥eR-H& et dlBid because of me this night: for it iswritten, |
will smite the shepherd, and the sheep shall be scattered.
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And Jesus saith unto him, Verily | say unto thee, That this day, [even] in this night, before the cock crow twice,
thou shalt deny me thrice.
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41 MAR_14:30 And Jesus saith unto him, Verify+aFuiteIR&&™ hat this day, [even] in this night, before the
cock crow twice, thou shalt deny me thrice.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And she [was] awidow of about fourscore and four years, which departed not from the temple, but served [God]
with fastings and prayers night and day.
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And Simon answering said unto him, Master, we have toiled all the night, and have taken nothing: nevertheless at
thy word | will let down the net.
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And Simon answering said unto him, Master, we have toiled all the night, and have taken nothing: nevertheless at
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42_|LUK_05:05 And Simon answering said untéhitrd? f4 9S> Wihhave toiled all the night, and have taken
nothing: nevertheless at thy word | will let down the net.
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And it came to pass in those days, that he went out into a mountain to pray, and continued all night in prayer to
God.
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But God said unto him, [Thou] fool, this night thy soul shall be required of thee: then whose shall those things be,
which thou hast provided?
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| tell you, in that night there shall be two [men] in one bed; the one shall be taken, and the other shall be left.
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And shall not God avenge his own elect, which cry day and night unto him, though he bear long with them?
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And in the day time he was teaching in the temple; and at night he went out, and abode in the mount that is called
[the mount] of Olives.
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The same came to Jesus by night, and said unto him, Rabbi, we know that thou art a teacher come from God: for
no man can do these miracles that thou doest, except God be with him.
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Nicodemus saith unto them, [he that came to Jesus by night, being one of them,]
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I must work the works of him that sent me, whileit isday: the night cometh, when no man can work.
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But if aman walk in the night, he stumbleth, because thereisno light in him.
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He then having received the sop went immediately out: and it was night.
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http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_30/43_JOH_13_30.mp3

43 JOH 13 30 43 JOH_13 30 (4).html

He then having received the sop went immediately out: and it was night.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_30/43_JOH_13_30.mp4

PDF Photo 43 JOH 13 30 43_JOH_13_30 (5)-htm|

He then having received the sop went immediately out: and it was night.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_30/43_JOH_13_30.pdf

Verse Studies43 JOH 13 30 43_JOH_13_30 (6).html

He then having received the sop went immediately out: and it was night.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_30/right.html

Verse Studies43 JOH 13 30 43_JOH_13_30 (v).html

He then having received the sop went immediately out: and it was night.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_30/right.html

43 JOH_13:30 He then having received the sop ettt fhatied™8Y out: and it was night.



Photo JPG 43 JOH 19 39 43_JOH_19_39 (2).htm|

And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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Simon Peter saith unto them, | go afishing. They say unto him, We also go with thee. They went forth, and
entered into a ship immediately; and that night they caught nothing.
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But the angel of the Lord by night opened the prison doors, and brought them forth, and said,
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But their laying await was known of Saul. And they watched the gates day and night to kill him.
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Then the disciples took him by night, and let [him] down by the wall in a basket.
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And when Herod would have brought him forth, the same night Peter was sleeping between two soldiers, bound
with two chains: and the keepers before the door kept the prison.
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And avision appeared to Paul in the night; There stood a man of Macedonia, and prayed him, saying, Come over
into Macedonia, and help us.
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And he took them the same hour of the night, and washed [their] stripes; and was baptized, he and al his,
straightway.
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And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the
synagogue of the Jews.
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Then spake the Lord to Paul in the night by avision, Be not afraid, but speak, and hold not thy peace:
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Therefore watch, and remember, that by the space of three years | ceased not to warn every one night and day with
tears.
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And the night following the Lord stood by him, and said, Be of good cheer, Paul: for as thou hast testified of me
in Jerusalem, so must thou bear witness also at Rome.
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And he called unto [him] two centurions, saying, Make ready two hundred soldiers to go to Caesarea, and
horsemen threescore and ten, and spearmen two hundred, at the third hour of the night;
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Then the soldiers, as it was commanded them, took Paul, and brought [him] by night to Antipatris.
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Unto which [promise] our twelve tribes, instantly serving [God] day and night, hope to come. For which hope's
sake, king Agrippa, | am accused of the Jews.
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For there stood by me this night the angel of God, whose | am, and whom | serve,
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But when the fourteenth night was come, as we were driven up and down in Adria, about midnight the shipmen
deemed that they drew near to some country;
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armour of light.
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which he was betrayed took bread:
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Thrice was | beaten with rods, once was | stoned, thrice | suffered shipwreck, anight and aday | have been in the
deep;
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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Night and day praying exceedingly that we might see your face, and might perfect that which is lacking in your
faith?
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For yourselves know perfectly that the day of the Lord so cometh as athief in the night.
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For yourselves know perfectly that the day of the Lord so cometh as athief in the night.
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Yeareal the children of light, and the children of the day: we are not of the night, nor of darkness.
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Yeareal the children of light, and the children of the day: we are not of the night, nor of darkness.
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For they that sleep sleep in the night; and they that be drunken are drunken in the night.


http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_05/52_1TH_05_07/52_1TH_05_07.jpg

Audio Play 52 1TH 05 07 52_1TH_05_07 (3).html
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For they that sleep sleep in the night; and they that be drunken are drunken in the night.
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For they that sleep sleep in the night; and they that be drunken are drunken in the night.
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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that we might not be chargeable to any of you:
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Now shethat is awidow indeed, and desolate, trusteth in God, and continueth in supplications and prayers night
and day.
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Now shethat is awidow indeed, and desolate, trusteth in God, and continueth in supplications and prayers night
and day.
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| thank God, whom | serve from [my] forefathers with pure conscience, that without ceasing | have remembrance
of thee in my prayers night and day;
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55 2TI_01:03 | thank God, whom | serve from [PRyf ToretalteféWith pure conscience, that without ceasing | have
remembrance of thee in my prayers night and day;
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But the day of the Lord will come as athief in the night; in the which the heavens shall pass away with a great
noise, and the elements shall melt with fervent heat, the earth also and the works that are therein shall be burned

up.
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But the day of the Lord will come as athief in the night; in the which the heavens shall pass away with a great
noise, and the elements shall melt with fervent heat, the earth also and the works that are therein shall be burned
up.
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61_2PE_03:10 But the day of the Lord will conftag2tafE1PthEYight; in the which the heavens shall pass away
with agreat noise, and the elements shall melt with fervent heat, the earth also and the works that are therein shall
be burned up.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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And the four beasts had each of them six wings about [him]; and [they were] full of eyes within: and they rest not
day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and isto come.
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66_REV_04:08 And the four beasts had each of i $:xRfigE Wout [him]; and [they were] full of eyes within:
and they rest not day and night, saying, Holy, holy, holy, Lord God Almighty, which was, and is, and is to come.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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Therefore are they before the throne of God, and serve him day and night in his temple: and he that sitteth on the
throne shall dwell among them.
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66_REV_07:15 Therefore are they before the titBrBoY-Sdal 2t ¥erve him day and night in his temple: and he
that sitteth on the throne shall dwell among them.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the

night likewise.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the
night likewise.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the

night likewise.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the

night likewise.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the
night likewise.
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And the fourth angel sounded, and the third part of the sun was smitten, and the third part of the moon, and the
third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for athird part of it, and the
night likewise.
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66_REV_08:12 And the fourth angel sounded, &% BetHiPa 1St the sun was smitten, and the third part of the
moon, and the third part of the stars; so as the third part of them was darkened, and the day shone not for a third
part of it, and the night likewise.
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And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and

night.
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And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and
night.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_12/66_REV_12_10/66_REV_12_10.mp3

66 REV 12 10 66_REV_12_10 (4).html

And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and

night.
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And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and

night.
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And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and
night.
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And | heard aloud voice saying in heaven, Now is come salvation, and strength, and the kingdom of our God, and
the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God day and
night.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_12/66_REV_12_10/right.html

66_REV_12:10 And | heard aloud voice sayindfix REXe?- TS come salvation, and strength, and the kingdom
of our God, and the power of his Christ: for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before
our God day and night.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the smoke of their torment ascendeth up for ever and ever: and they have no rest day nor night, who worship
the beast and hisimage, and whosoever receiveth the mark of his name.
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66_REV_14:11 And the smoke of their torment$&eRhdletHup¥0Bler and ever: and they have no rest day nor
night, who worship the beast and his image, and whosoever receiveth the mark of his name.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the devil that deceived them was cast into the |ake of fire and brimstone, where the beast and the false
prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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66_REV_20:10 And the devil that deceived thePwE badlidfb ! 1ake of fire and brimstone, where the beast and
the false prophet [are], and shall be tormented day and night for ever and ever.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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And the gates of it shall not be shut at all by day: for there shall be no night there.
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66_REV_21:25 And the gates of it shall not be §5uf¥'4£by“dd)™or there shall be no night there.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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And there shall be no night there; and they need no candle, neither light of the sun; for the Lord God giveth them
light: and they shall reign for ever and ever.
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66_REV_22:05 And there shall be no night there®-aRE Yrég-1BeBMb candle, neither light of the sun; for the Lord
God giveth them light: and they shall reign for ever and ever.
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